
DOMINICA XX  
Communion Mt 6: 33 

 VIII BzzbgzGYvvzzgvvvvvvvzbgvzzÌfRvzzbbsbmvvb[vbvb rdvvvvzb F%vvvvvvbzGUzà^%vbbgb,vv]vzbkvbzzbÐkIvbvbygvbbbbgb,vzbö  P Ri-mum quæri-  te, * regnum De-   i,    et ómni- a  

Bvbbhvvzbjvvbkvzvhvvzzbzb G&vvvvhzÎhYvbvzgb,vvz{vvtÍdzesbzÍ55vvbzzbgvvvvvgvvzbbígíhígvzzzzgb,vvz}zõxc 
adji-ci- éntur vo-   bis,  di-         cit Dómi-  nus. 

 V. Ps 36: 1, 3, 16, 18, 19, 23, 27, 28ab, 28cd, 29, 34ab 

BbbbzgbzzbzbbbygzbbbzbvGÚIvbbzbbbzbkvzbbbzkvvzkvvzbbijvzzbzbbzbzzKObzbbbbbbblbbzbvvKOvbbbbbbzzkvvzzkb/vzzbbb]bbbzzzzziÐhzzbbzbbzbzHIvzzbbbbkvvbkvvzkvvzkvbbbø 

1. No-li   æmu-lá-ri   in ma-lignánti-bus   neque ze-láve-ris  

BzbzzkzzbbvzkvzzzzkvvvkvbbzzbzbzkzijbbzbbvGYvbvzzbijzzzzbbbhbbbvbbbgb,bbbbvb}zõxxxxxxzb 
fa-ci- éntes  in-  iqui- tá-tem.  Primum. 

BbzbbbbbzgbzzbzbbbygzbbbzbvGÚIvbbzvzzbbbzbkvbzbbbzkvvbbzkvvzbzkvvvzijvzzbbzbzzKObzbbbbbblbbvvKOvbbbbbkb/vzzbbb]bzzzziÐhzbbzbbzbzHIvzzzbbbbbkvzzzbkbvvkvzbbkbbbbø 

2. Spe-ra   in Dómi-no  et fac boni-tá-tem,  et  inhabi-tábis 

BzbbzzkzzbbvzkvzzzzvzbkvzvvvkvbbzzbbzkzijbzbbbvGYvbvzzijzbzzzbbbzzbhbbbbbvbbgb,bbbbbbbb}zõxxxxxzzzzzzbbb 
terram et pascé-   ris  in  fi-de.    Primum. 

BbbbbbbbgzbzbzbbbygbbbbzbvGÚIvbbzbbbbbzbkvbzbzbbbvvbbzijzbbbbzbzzKObbzbbbbbbblvvzzbbbvvKOvbbbbbbbkb/vzzbbbb]bzzzbzziÐhzbbzbbzbzHIvzzzbbbbbbkvzzzzkbbvzbkbbvzbbkbbbbvvvzkvzbbø 

3. Mé- li-  us  est mó- di-cum justo     su-per di-ví-ti- as pec- 

BzbbzzbkzijbzbbbvGYvbvzzijzbzzzbbbzzbvvhbbbbvbbgb,bbbbbbbb}zõxxxxxzzzzzzbbbxxcv 
ca-  tó-rum multas.   Primum. 

BbzbbbbbbgzzbbzbzbbbygbzzbbbbbbzbvGÚIvbbzbbbkvzzzzbkvvvvzkvvbzkvbzbzvkvvbbvvzijbbbbbzbzzKObzbbbbbbblbbbvvKOvbbbbbbbkb/vzzbbb]bzzzbziÐhzbbzzbbbbzbzHIvzzzbkbvzzkbzzø 

4.  No-vit Dómi-nus di- es  imma- cu-la-tó-rum,  et he-rédi- 

BzzzzkvvzzzzbkvvzkvvzzkvvvzzzkvvbbzbkzijbzbbbbvGYvbvzzijzbzzzbbbzzbvhbbbvbbbgb,bbbbbbbbz}zõxcvxxxbbb 
tas  e- ó-rum in æ-  térnum  e- rit.    Primum. 

BbzbbbbbbgzzbbzbzvzzbbbygbzbbbzbvGÚIvbbzbzzzbbbkvzbzzzbkvbzzzzzzzkvzbvvzijbzzzbbbbzbzzKObzbbbbbbblbzzzzbbvvKOvbbbbbbkb/vzzbbb]bbzzzbziÐhzbbbbbzbzHIvzzzbbzzbkbzbvzzkbzzvzkvbø 

5.  Non confundéntur  in témpo-re ma-lo      et  in di- ébus 

BzzzzzkbbvzzzkvvbzbzzzbkzijbzbbbvGYvbbbbzzijzzzbvhzbbbbbbvbbbgb,bbbbbbbb}zõxcvxxxbbbxxzzzzb 
famis  sa-  tu-ra-búntur.   Primum. 

BbzbbbbbgzbzbzzbvzzbbbygbbzbzzbvGÚIvbzzzbbbkvzbzzzbzzbkvbzzzzzkvzbvvzbbkvbvzkvzvzijbzzzzzbbbzbzzKObzzbbbbbbbblbzzzzbbvvKOvbbbzbbbbkb/vzbbbv]bbzbvzziÐhzbbbzbzbbzbzHIvzzø 

6.    A  Dó-mi-no gressus hómi-nis  confirmántur,     et  vi-  

BzzbzkzijbvbbzbzGYvbbbbzbijzzzbzbvhzbbvbbbgb,bbbbbbbb}zõbxxxxxxxxczb 
 am  e-jus vo-let.   Primum. 

BbzbbbbbbgzvzzbbygbbbzbvGÚIvbbbzbbbbkvzzbbzzzbkvbzzbbijbzzzbzbzzKObzzzbbbbbbbblbbzzzzbbvvKOvbbbbbbkb/vzzbbbbz]bbbzbzzzbziÐhzbbbbbbzbzHIvzzzbbzbkbbvzzkbzzvbkbvbzbkvvzzbkzzzzzbø 

7.  Declí- na   a ma-lo   et fac bonum,    et   inhabi-tábis  in  

BzzzzzkzijbbzbbbvGYvbbbzzijzzzbvvzbvhvzzbzzbhbzbvbbbgb,bbbbbbbbb}zõxcvxxxbbbxxzzzzbvvv 
sæ-  cu-lum sæ-cu- li.     Primum. 



BbbzbbbbbbgzvzzbbygbbzzbbbzbbvGÚIvbbbbbbbbkbbzbbzzzbkvzzbbbbzzbbijbzzzbzbzzKObzzzbbbzzbbbbbblzbbbvzzKOvbbbbbbkbbbzbvkb/vzzbbbbbb]bbbbbbbbzziÐhzbzbbbbbzbzHIvzzzbzzzbbbzbkbbvzzbkbzzvbkbbbbbbbbbø 

8. Qui- a  Dómi-nus  a-mat  ju-dí-ci- um     et non de-re-lín- 

BzzzzkzijbbzzzbzbvGYvbbbvzzzzzijzzzbvbzbvhvzzbzzgb,bbbbbbbb}zõxcvxxxbbbxvxx 
quet   sanctos  su- os.   Primum. 

BbbzbbbgzvbzzbbygbzzbbvGÚIvbbbbbbbbkbbzzbbzzzbkbvzbzzbkbzzbbbbzzbbijbzzzzzzzzbbzbzzKObzzzbbbbblzbbbvzzKOvbbbbkb/vzzbbbb]bbbbbzziÐhzbzbbbbbbzbHIbbzzzbbbzkbbbvvkvvvvkvvzbkvzbbø 

9.    Injú-sti   in æ-térnum disper-íbunt,  et semen impi- ó- 

BzzzzkvvvvbkzijbzzbbvGYvbbbvzzijbbzzbvhvzzbhvzbzzgb,bbbbbbbb}zõxxxxxxxzzbbbb 
rum ex- termi- nábi-tur.   Primum. 

BzbbbgzvbbzbbygbzzbbzbbvGÚIvbbbzbbbkbbzzvbvzbbzzzbkbvzbzbkbbbbzzbbijbbzzbzbzbKObzzbbbbblvvvzbbbvzKOvbbbzbbkb/vzzbbb]bbbbbbzziÐhzbzbbbbzbHIbbzzbbzbbbzkbbbbzzzbkbvvkvvzkvvbbø 

10. Justi   au-tem he-redi- tábunt terram    et  inhabit-ábunt  

BzzzzkvvvzzzkvvbkbvvzkvvvvzzbbzkvvbkvvbkzijbzzbbbvGYvbbzzijbbzzbbvhvbzzbbgb,bbbbbbbb}zõxxxxcbb 
 in sæcu-lum sæcu-li    super  e- am.  Primum. 

BbzbbbgzvvzzzbbzbbygbzzbbvGÚIvbbbvbzbkbbzbbzzzbkbvzbbbzbkbvvbvzzkvvvbbzkvvzzbkbzzbzbbijbbbzzbzbbKObzzbbbbblbbbvzbbvzKOvbbbzbkb/zbzzbbb]bbbbbzbiÐhzbzbbbbbzbHIbbzzzzzkvbbbbø 

11.  Exspécta Dómi-num et custódi  vi- am e-jus,   et  ex-al- 

BzzzzkvbbbzzzkvvzzbbvbkbvzbvzkvvvvzkvzvbkvvbkbvvkvbvzkvvzbbkzijbzbbbvGYvbbbzzijbbzzzbbzzhvbzzbbgb,bbbbbbbbb}zõxxvvvbbb 
tá-bit  te,  ut he-redi-tá-te cá-  pi-  as terram.  Primum. 

Seek ye first the kingdom of God, and all these things shall be added unto you, 
saith the Lord. 1. Be not emulous of evildoers, nor envy them that work 
iniquity. 2. Trust in the Lord, and do good, and dwell in the land, and thou 
shalt dwell secure. 3. Better is a little to the just, than the great riches of the 
wicked. 4. The Lord knoweth the days of the undefiled, and their inheritance 
shall be for ever. 5. They shall not be confounded in the evil time, and in the 
days of the famine they shall be filled. 6. With the Lord shall the steps of a 
man be directed, and he shall like well his way. 7. Decline from evil and do 
good, and dwell for ever and ever. 8. For the Lord loveth judgment, and will 
not forsake his saints. 9. The unjust shall be eternally destroyed, and the seed 
of the wicked shall perish. 10. But the just shall inherit the land, and shall 
dwell therein for evermore. 11. Expect the Lord and keep his way, and he will 
exalt thee to inherit the land. 


